eM&707 «—)L Profile

Prof. Joseph LO BIANCO

Professor of Language and Literacy Education,

The University of Melbourne, Australia

O 5949 % Specialization
Language Planning and Policy

Culture in Language Education

@3 FF Higher Education

1975 Bachelor of Economics, Monash University

1977 Diploma—Migration Studies, Monash University
1985 Master of Arts—Bilingualism, Melbourne University
1987 Bachelor of Education, La Trobe University

2000 Doctor of Philosophy, Australian National University

@1 Business Career
1990-2000 Director, National Languages Institute

@3 5 ¥E4E Major Achievements

1987 National Policy on Languages

1990 Establishment of National Language Institute of Australia

1997 Australian Literacies

1999 Order of Australia honour

1999 Wrote major UNESCO Report on literacy in South East Asia

1999 Awarded honour of election to Australian Academy of Humanities

2000-2003 UNESCO and World Bank consultancies

2001 Published Australian Policy Activism in Language and Literacy

2003 Appointed Professor of Language and Literacy, University of
Melbourne
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Dr. Richard BRECHT

Executive Director

Center for Advanced Study of Language at the University of Maryland, U.S.A.

Q®EFIH B Specialization

Language Policy, Second Language Acquisition, Slavic and Russian Linguistics

@3 FF Higher Education

M.A. and Ph.D. from Harvard University in Slavic Languages and Literatures

@1 Business Career
Professor of Russian, University of Maryland
Visiting Professor, Bryn Mawr College

1999-2003 Director, National Foreign Language Center

has been a principal in the forming and development of :

American Councils for International Education/ACTR-ACCELS (Chair of the Board of
Trustees)

Langnet (the Language Network)

The National Council of Organizations of Less Commonly Taught Languages

The National Flagship Language Initiative of the National Security Education Program
Project EELIAS (Evaluation of Exchange, Language, International and Area Studies)

Project ICONS (International Communication and Negotiation Simulations)

2004 took a leading role in the National Language Conference

@ 5 ¥4& Major Achievements
(Publications)
Authored numerous books and articles on language policy, second language acquisition,

and Slavic and Russian linguistics.
(Awards)

A. S. Pushkin Medal from the International Association of Teachers of Russian Language

& Literature
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BIERBYZ  Prof. YI Dok Bong
RELFAYESRE LY 5 —F

Professor, Dongduk Women’s University, Korea

Q5% Specialization
HAGE#E Japanese-Language Education

@ FE Higher Education
V7 VEE REFFE Seoul National University of Education
EIFS K5 H AFEFRE The International University
FLEREFRKFBEEE 51 Master of International Studies, Tsukuba University

FUE KT SiE 4 PhD in Linguistics, Tsukuba University

@HEFE Business Career
1983.3—present  [Afi22 1 K52 H RFERHIZ Professor, Dongduk Women’s University
1999-2003 % [E H AR #4425 F President, Korea Association of Japanology
2001.4-present HAMERFAE B#d% Visiting Professor, Meikai University
2004.9-present i [EFE TR E TR EHUET VIV ERE RV R LB E
2004.10-2005.3 BIEOKZFR¥EEWIEE Visiting Researcher,

Ochanomizu University

&3 5 ¥4& Major Achievements
(%) Major Publications
[x5 77— L8] B MEERE CF AL o3EE) 1990
Psychology of Metaphors (co-author) Tokyo: Seishin Shobo
[HAFRHE OMGmE ] Vv R H AR 1998
Japanese-Language Education: Theory and Practice Seoul: Sisa Japanese

Publishing
[V TARXTA T EEHE O]V oov gl (S & o 3k3E) 1999

(') Award

2004 EEZGTIENE H AEHEE < E

Japan Foundation Special Prize for Japanese-Language Education
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Ms. Johanna PANTHIER

Administrator, Language Policy Division DG IV, Council of Europe

Q®EFIH % Specialization

Linguistics

@=F Higher Education
Masters in Applied Linguistics

@4 Business Career

Teacher of Portuguese and French as Foreign Languages

Administrator at the Council of Europe

Dr. Carl FALSGRAF
Director, Center for Applied Second Language Studies

University of Oregon, U.S.A.

Q5925 Specialization

Applied Linguistics

@3 FF Higher Education

1981
1986
1987
1994

B.A. Psychology, Amherst College
M.A. Asian Studies, University of Oregon
Certificate of Graduation, Inter-University Center for Japanese Studies

Ph.D. Linguistics, University of Oregon

@47 Business Career

1987-89
1989-93
1993-94
1994-present

2000-2004
2000
2001-present

Program Officer, Sasakawa Peace Foundation, Japan

Instructor of Japanese, University of Oregon

Graduate Teaching Fellow, University of Oregon

Director, Oregon University System Japanese Language Project,and
Center for Applied Second Language Studies, University of Oregon
Executive Council, American Council on Foreign Languages

President, Pacific Northwest Council for Languages

Task Force-Co-Chair—New Visions in Action
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@ = 5 34& Major Achievements

(Publications)

Rounds, P., Falsgraf C., and Seya, R. (1997) Acquisition of sociolinguistic competence in
a Japanese Language immersion school. Journal of the Association of Teachers of
Japanese, 31:2

Falsgraf, C.and Majors, D. (1996) Implicit culture in Japanese immersion classroom dis-
course. Journal of the Association of Teachers of Japanese 29:2

Falsgraf, C. Fujii, N. and Kataoka, H.(1994) English speakers in Japanese work environ-
ment: An analysis of language functions and needs. Journal of the Association of

Teachers of Japanese, 27:2

(Awards)

1997 Professional Service Award from the Pacific Northwest Council for
Languages for distinguished service to the language profession

1996 Outstanding Contribution to the Profession Awards from the Council of

Oregon for Language Teaching for outstanding work in promoting sec-

ond language education

Mrs. Kate GREEN
Project Director
The Languages Ladder, The National Recognition Scheme for Languages

Department for Education and Skills, U.K.

Q®EFIH % Specialization

Assessment and qualifications

@ = FF Higher Education
B.A. Hons (French & German)

Postgraduate Certificate in Education (Modern Foreign Languages)

@I Business Career
- Specialist secondary teacher of French and German with experience of teaching pri-
mary languages, ESOL and adult education. Examiner for French.
- Assessment Leader at Edexcel, one of the three English awarding bodies, offering

GCSE and GCSE qualifications, responsible for a suite of languages.
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- Principal Subject Officer for Modern Foreign Languages and Classics at the
Qualifications and Curriculum Authority (QCA).
- Seconded from QCA to current role at the Department for Education and Skills (DfES).

Mr. David BAUM

Assessment Specialist, Arts & Languages, Assessment Development,

Educational Testing Service (ETS), U.S.A.

Q5925 Specialization

World Languages

@/ Higher Education
1991 BA in American Culture, Northwestern University, Illinois, US
2002 EdM in Language education, Rutgers University, New Jersey, US

@ Business Career
1996-present Assessment Specialist, ETS
Design and develop Chinese, English, Italian, Japanese, and Spanish
tests and related print and electronic materials in AP, CLEP, NAEP,
Pacesetter, SAT, and other programs. Coordinate work of test develop-
ment committees. Design, plan, and conduct reliability, validity, and

standard-setting studies, curriculum surveys, and teacher conferences.

@3 5 ¥4& Major Achievements
Bischof, D., Baum, D., Casabianca, J., Morgan, R., Rabiteau, K., & Tatenini, K. Validating
AP® Modern Foreign Language Examinations through College Comparability Studies.
Foreign Language Annals, 36 (pp. 616-629).

Baum, D. (1998). La historia de la comida mexicana: El maiz. In M. Haas & I. J. O'Neill
(Eds.), Project Pluma: Teaching about Mexico and writing i Spanish classes (pp.
160-189). (Available from The Institute for Urban and Minority Education,
Teachers College, Columbia University, Box 756 Teachers College, 525 West 120th
Street, New York, NY 10027)
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Dr. Katharina von RUCKTESCELL
Head of language department, Goethe-Institut Head Office

O EF95 % Specialization
- 19" century European literature

- German as a foreign language

@3 F Higher Education
M.A.: 1987 at University of Bonn
- Comparative Literature
- History of Arts
- German studies

PhD: 1989 at University of Bonn

@5 Business Career

1987-1990 Assistant professor for Comparative Literature at University in Bonn

1990-1991 Trainee at the Goethe-Institut

1992-1995 Teacher for German as a foreign language at Goethe-Institut Frankfurt
and Bonn

1995-1999 Head of language department for the region East Europe, based in
Moscow

2000-2003 Director Goethe-Institut Bangkok

2003-present Head of language department at Goethe-Institut head office in Munich

Mr. Bruno MEGRE

Program Manager, CIEP (Centre international d’études pédagogiques), France

Q®EFIH % Specialization

Certifications and assessment

@3 FF Higher Education

M.A. in International Communication (Université du Québec, Canada)

M.A. in teaching French as a second language (Université de Strasbourg, France)
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@1 Business Career
1990-2001 Conseiller pédagogique (Montreal and Mexico City)
2001-present Program Manager (CIEP)

@ ¥4 Major Achievements
Publication in France (Editions Didier, Paris):
e DELF scolaire niveau A2
e DELF scolaire niveau Bl
Publication in Canada (Editions Balzac, Montréal):

e Integration des immigrants au Quebec: historie d'un kidnapping culturel

Prof. XIE Xiaoqing
Deputy Director, HSK Testing Center of China

Q®EF95 % Specialization

Language Testing

@ FF Higher Education
Beijing Normal University, PhD, 1998

@1 F Business Career
1983-1991 teacher, associate professor, Central China Normal University
1991-present associate professor, professor, Beijing Language University

1991-present ~ HSK Testing Center

& 7 ¥45 Major Achievements
Academic Title:
Director, State Chinese Proficiency Testing Program for Minorities in China
Consultant, State Chinese Proficiency Testing Committee
Civil Service Examination Consultant, State Personnel Ministry
Member, State Computer Occupational Skill Testing Commission
Member, State Technical and Method Commission for Occupational Skill Testing
Member, Notional Professional Chinese Proficiency Testing Committee
Director, Theory Committee of Chinese Association of Educational Statistics and

Measurement
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Member, testing Committee of China Psychology Society

Major Publications:

D

2)

3)

4)

5)

6)

7

8)

9)

10)

11)

12)
13)

14)
15)

16)

17)

18)

19)
20)

On the function of examinations, China Teacher, 2004-11

Testing of competency and knowledge, China Teacher, 20042

Does Equating Always Improve Score Comparability? 28th International Congress
of Psychology, 2004

Comparison of 1999 standards for Educational and Psychological testing with 1985,
China Examination, 2004—4

Talk about Professional Chinese Proficiency Test, in Syllabus of Professional
Chinese Proficiency Test, Law Press, 2004

Syllabus of Chinese Proficiency Test for Minorities in China (2nd Level), Beijing
Language University Press, 2003

Syllabus of Chinese Proficiency Test for Minorities in China (4th Level), Beijing
Language University Press, 2003

On assessment of language competency, Middle School Language Instruction,
2003-6

DIF analysis of 2001 Civil Service Examination, Examination Research, 2003-1
Instruction reform and College entrance exam reform, China Examination, 2003-2
Syllabus of Chinese Proficiency Test for Minorities in China (3rd Level), Beijing
Language University Press, 2002

Insight into testing fairness, Examination Research, 2002-2

Item selection strategies in computerized adaptive testing, Psychological
Development and Education, 2002—4

Psychometrics research in HSK, China Examination, 2002-3

What should be tested in listening test? Symposium of examination research,
Economic Science Press, 2002

Oral tests in Chinese Proficiency Test for Minorities in China, Symposium of exami-
nation research, Economic Science Press, 2002

Some new developments in educational and psychological measurement, China
Examinations, 63, 2001

A DIF analysis: comparison of foreigner and minorities in HSK, Exploration of
Psychology, 2002-2

New perspectives of test validity, Examination Research, 2002-1

Comparison of 15 equating method, Acta Psychologica Sinica, 32-2, 2000
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21) Management aptitude test for manager in evaluation in business, Acta Psychologica
Sinica, 31-2, 1999

22) Gama coefficient as an estimation of reliability, Acta Psychologica Sinica, 30-2, 1998

W HF 3/ Prof. MATSUI Yoshikazu
B IS 2 8 2 R

Director, School of Japanese Studies for Foreign Students, Osaka International University

@ EF9H % Specialization
HZARGEZE Japanese-Language Education
H AL History of Japanese Culture

@3 FF Higher Education

1969 WHAVERER A B ¥ 5B 51 sEH IS

Indo-Chinese Language Section, Tokyo University of Foreign Studies
1975-76 TV v TOREEEE AT ZE B

Research Fellow at the Institute of History in Warsaw University
1977 B £ BE R ER SCEE T TR R B 2 T T R AR i B

Doctoral Candidate of Japanese Religion and Classics at Kokugakuin

University

@5 Business Career
1978-82 7 h LA NRFER B ER

Lecturer of Japanese Language and Culture at University of Bucharest

in Romania
1984-1987 71— MRS B R

Lecturer of Japanese Language at Kasetsart University in Thailand
1987-1991 IS A A 4 H ARRRECE M B

Japanese Language Specialist at the Japan Foundation

1992-present KPR EPFE K. Osaka International University

@ = 5 34& Major Achievements
[ HAFEBCEREER ] [HARGE R 2 2R AND72012] HFEEA 2005
[HHELOH L WiEsi——a ¥ v A X O HELNIZE & A ERER G 5
(New Approach to Understanding of the KOJIKI by KOTANSKI, and An Overview of

—238 -



ZN#E 717 4 —)  Profile

Translations of the Book) 2004

[HRD HARGEHCE . HAWE] (Japanese Language Education and Japanese Studies
in Hungary, Poland, Romania and Estonia) 2003

[% 4 D HARFEZE] “Japanese Language Education in Thailand” 1999

Mr. Paul RUSCH

Lecturer, Department of Germanic Studies, University of Innsbruck, Austria

Q5925 Specialization

German-Language Education

@3 FF Higher Education
M.A. in German Studies and Classical Studies from University of Innsbruck with appro-

priate teaching qualification

@ Business Career

1986-1987 Lecturer for German Language and Austrian Literature Department of
Germanic Studies at the University of Sheffield, Great Britain

1987-1988 Lecturer for German Language and Austrian Literature at St. Patrick’s
College Maynooth, the National University of Ireland

1989-—present Lecturer for German as a foreign language and Teaching methods,
Department of Germanic Studies, University of Innsbruck

2000—present Examiner for the Austrian Language Diploma (das Osterreichische
Sprachdiplom OSD)

2003—present Teaching on the University of Goteborg’s annual programme for stu-

dents of German at the University of Innsbruck

Freelance teacher trainer for Austrian and German Institutions: Seminars on teaching
German as a Foreign Language, the effect of CEFR on teaching methods and materials,

applying standards as defined in CEFR in curricula etc.

@ = 4 ¥4& Major Achievements
(Projects)
Co-authored:

- Profile Deutsch, Lernzielbestimmungen, Kannbeschreibungen, Kommunikative
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Mittel, Niveaus Al, A2, B1, B2. CD-ROM mit Begleitbuch. (Profile Deutsch, Learvning
Targets, Can-do statements, Communicative Material, Levels Al, A2, B1, B2. CD-ROM
and handbook.), Langenscheidt, 2002.

- Profile Deutsch, Lernzielbestimmungen, Kannbeschreibungen, Kommunikative
Mittel, Niveaus Al, A2, B1, B2, C1, C2. CD-ROM Version 2.0 mit Begleitbuch. (Profile
Deutsch, Learning Targets, Can-do statements, Communicative Material, Levels Al,
A2, BI, B2, C1, C2. CD-ROM version 2.0 and handbook), Langenscheidt, 2005.

(Joint work on the trilateral project group European language levels initiated by the

European Council and sponsored by the Austrian Ministry of Education and the

Goethe Institute, Munich)

(Publications)

Co-authored teaching materials ‘MEMO’, ‘Moment mal!’, ‘Optimal A1-B1’ published by

Langenscheidt; ‘Einfach Grammatik’ (A1-B1) and other materials.

Authored other articles and teaching materials on German as a Foreign Language.

% Eid Ms. ISOYAMA WATANABE Maki
B A7 Eo N ES A e 4 0 o L A ST H A S AT

Academic Specialist, The Japan Foundation, Los Angeles

Q5925 Specialization

::EE.

- Linguistics

H ARFE#E Japanese-Language Education

@ F Higher Education

1993
1990

B A7 4V = Tﬁi aii%%i?ﬂ%@%ﬁﬁ%@
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@4 Business Career

2002-Bi1E
1999-2000

EIRSRmIE ST BV AREIT  HARGEST#

AT ANV =T RERTY Ty — T ) Fa74-7
FUAM)

Curriculum Analyst, East Asian Studies Center, The University of

Southern California
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1999 B 71) 7 4 =7 KRG ZERT BEZERh 3
Research Assistant (Discourse Annotation Analyst), Information
Sciences Institute, The University of Southern California

1993-2001 )7 AN =T RERT YV T Eeb XALFAR H AR T
Assistant Lecturer, Department of East Asian Languages and Cultures,

The University of Southern California

1990 Middlebury College B H AGE AL HAGEEAT
Lecturer, The Japanese School, Middlebury College
1989-1991 TARTY VY RFERT Y T ERLFFE AR T

Teaching Assistant, Department of East Asian Languages and

Literatures, The University of Wisconsin at Madison

@3 5 E4E Major Achievements

(33 L 375w /Publications and major papers,)

[ — XV E o HAREHE: WLLFHEOELLTOI~Y—v)V], co-author
with Keiko Aoki and Naoko Kurokawa, The Proceedings of the 18th Central
Association of Teachers of Japanese, (to appear) Editor: Mayumi Oka, Ann
Arbor, MI.

[ & L COBFEY A4 MRAIZE T 5%% | (Some Notes on the Use of Existing
Web Sites as a Realia—Case of USC Internet Activities), co-author with Yuka
Kumagai, The Proceedings of the 14th Central Association of Teachers of Japanese,
(2002) Editor: Junko Mori, Madison, WI.

[HARFEHE D200 = 7% 4 MED | (How to make a web site for Japanese teach-
ing), The Proceedings of Teachers of Japanese in Southern California Workshops,
(2002) Editor: Sachiko Matsunaga, TJSC, Los Angeles, CA

“An empirical study in multilingual natural language generation: what should a text plan-
ner do?”, co-author with Daniel Marcu and Lynn Carlson, The Proceedings of the 1st
International Conference on Natural Language Generation INLG’ 2000, (2000)
Mitzpe Ramon, Israel.

The Proceedings of the 14th West Coast Conference on Formal Linguistics (1996), co-
editor with Jose Camacho and Lina Choueiri, Center for the Study of Language and

Information, Stanford, CA
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e A Ms. SHIBAHARA Tomoyo

BRAZAT Bk N E S AC i 6 48 H ARR IS & > & — BT AT

Lecturer, Japanese-Language Institute, Urawa, The Japan Foundation

Q5% Specialization
HAFEHE Japanese-Language Education
HAFBI%E  Material development

@3 FF Higher Education

1993 BREOKELTFRE HASEXLHEL (I5L)

Ochanomizu university (Language and culture, Master Degree)

@47 Business Career

1995 B2 e 4 H ARGE EIFR 2 o & — AT Al
(19994  dbilH ARZ7E £ v —, 2001-2003X b2 H AR AH 57
o y—)

The Japan Foundation, Japanese-language Institute, Urawa, Lecturer
* 1999 Beijing Center for Japanese Studies (Beijing, China)

*2001~2003 Vietnam-Japan Human Resources Center (Hanoi, Vietnam)

@3 5 ¥4& Major Achievements

[ 12 D E15-2000/2001 BHIWHMEOPI T — & D 434 (EI B A8 it Fe 42 H AFEEIRS 1 > & —#2
FEE1275, 2002)
Analysis of acquisition “ne”- A case study in the Long-Term Japanese Teacher
Training Program 2000-2001 -, Japan Foundation Japanese-Language Institute,
Urawa Bulletin Vol.12, 2002

HAFEEME D720 O =2 O A—B3Z G 0@ A, S8 #EANOEH . B
By D AT IR — (EIRRSSit H AR R 5 177, h3. 20064F)
Three viewpoints for creating Japanese learning materials
-Application of Instructional Design, Attention to Learning process, Task Analysis-,
The Japan Foundation Japanese-Language Bulletin Vol.1, 2005

[ b DR AT & BEETEB) D 3 MT — RB B D 729012 -] (363) | [F—m w3
HAGEHIZ) %5107 pp.71-76, L3, 20054

The structural analysis and the task analysis about teaching materials: For a
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systematic creating, Japanese-Language Education in Europe Vol.10, pp.71-76, 2005
SRR (2007) [FEID A Y V= FIE O EFREAADOGRE-T -1 /8, KRE, +—2

N7, WL E O R AT - TEIFR S 2R & H AR B AR E] #35

The Meaning of “Standard Making” in Each Country and the “Standard Making”

Problem in Japan: Comparison and Analysis in Europe, the United States, Australia,

China, and South Korea

MU ETLV—=F— 77T —F—

K& ¥ik: Dr. OHASHI Rie
= ES e

Associate Professor, The University of the Air

Q®EFIHEF Specialization

B b 232 =% —3 3~ Intercultural Communication

@ FFF Higher Education
2000. 3 IVHUNNIRFT I 22— a3 YERHS TS AR
Ph.D., the Department of Communication, Michigan State University,

East Lansing, MI

2001. 3 WK R B B aSER7ERt S b iH b2 B gid R AE AL
(GRILREE

left the Department of Language and Information Sciences,

The University of Tokyo Graduate School of Arts and Sciences (ABD)

@4 Business Career
2000. 10-2001. 3 BEMEFE B AFE T R 1 B A
Part-time Lecturer, Faculty of Economics, Keio University
2001. 4—present FUE K HAEFEHEAT B #I%
Associate Professor, Faculty of Liberal Arts, The University of the Air
2001. 4—present H LUK A FERIEH W) Al
Part-time Lecturer, College of Arts and Sciences, The University of Tokyo

@ ¥4 Major Achievements
[NA) T TTNVEEEFEZSEER] G KIEEENE  (1996).
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(Bilingual Education and Second Language Acquisition) [Japanese translation of
Foundations of Bilingual Education and Bilingualism by Colin Baker (1993)]
(co-translated) Taishukan Shoten, 1996.

A comparison of response styles in Singapore and Taiwan [ >~ # R —)IVEBEIZBIT LK
ot o] (353%) Journal of Cross-Cultural Psychology, 30 (3), 342-358
(1999) .

Assertiveness as a predictor of compliance gaining and resistance in Taiwan, Japan, and
the U.S. [B - KRE-HARIZHBITZ ., KIS T 5525 KOG 2 Pl 5 2R EL
TOTH =747 3 AT (3F) Journal of Asian and Pacific Commumnication, 11,
135-159 (2001) .

Attitudinal and affective response toward accented English [#t0) D& % FeiE Ik 357
FETH e OVBAB R C O SUBZ D W] (:3) Language & Commumnication, 22,
171-185 (2002) .

Responding to a friend: Perceptions of social appropriateness and liking in Japan, Korea,
and the United States K ANOZ 2 —H A - [F K ENZ B 1T 41w b) S &0
DKL ] (L3 mtercultural Commumnication Research, 31, 127-145(2002) .

[$551 (03) —The Book of Tea—J Mt KA H i 2% (2003) .

(English I (°03)—The Book of Tea—) The Society for the Promotion of the
University of the Air

[9£55IV (03) —Cultural Crossroads—J ($5:3) ik K5 EHE IR (2003)

(English IV(03)—Cultural Crossroads—) (co-authored) The Society for the
Promotion of the University of the Air.

[ EFRLE I EFEOFE, Bix, fHlio 7290 0 I —a vy sSdiZ le—] (3EER)
FAHHGEE - (2004) . [Japanese translation of Common European Framework of
Reference for Languages: Learning, teaching, assessment by John Trim, Brian
North, and Daniel Coste (2002) ] (co-translated) Asahi Shuppansha (2004) .

[SALEEEIZ BT 22k pp.26-31 [TLER L SRR O/ ] Al (2004) .

(“Between Silence and Eloquence” in Awkward Moments in Cultural Discord
Situations (pp. 2-31). Sogensha.

Message Persuasiveness for U.S. Americans and Japanese Audiences: Effects of Message
Sidedness and Conclusion Presentation. [ 7AW A R UHARANIZESTDAY L=
DFATTT < K- s D IR TR DR ] [HUR A E RE SR W 7E S 0 e R 4R ]
4875 pp. 47-68 (2004) .

[SLEEFEREA (05) —Welcome to Japan—] (353)  BUEKFEHEIRELE (2005) .

(Basic English A(C05)—Welcome to Japan—) (co-authored) The Society for the
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Promotion of the University of the Air.

HAN - 72 A N OMER AR —8 N E 3/ H 58 HRE L HAEIZOWT  [HER
FWEFEAEIR] 56227 pp. 101-110 (2005) .
(Vertical/Horizontal-Individualism/Collectivism of Japanese and American
Respondents: Differences between countries and generations. Journal of the
University of the Air, 22)

A GBS Prof. ITO Sukero
R ERER PR P ORGSR E L v ¥ —Hi%
Professor, Japanese Language Center for International Students

Tokyo University of Foreign Studies

@555 Specialization
HAFEHE S Japanese Language Pedagogy
JBH S 555 Applied Linguistics

@ =FF Higher Education

1983 WA A RFERFEERE A5 T

Master of Science in Education, Western Illinois University

@4 Business Career

1987-1992 TINT RFIEREE S =Rl — &

Assistant Director of Critical Languages Center, The University of Alabama
1988 I— IV REFH AGERERT  Japanese Instructor, Cornell University
1983-1986 vV =——1{3% Sony Enterprises Co. Ltd.

&= & #4& Major Achievements

(3 - #FR/Publications and translations)

[HAFEHCE RG] (NAFLH ARGEBNEERL 712 77 A80R) 7V 7, 2005

Testing 1 Japanese Language Education, A series of NAFL Japanese teacher train-
ing program, ALC, 2005

[EF&7 A7 4 7 #am) (R AV —T—tv b7 =7, 2004

Translation: McNamara, T (2000) Language Testing, Oxford University Press.

B RS T A EM THARGE I—ERE L L To—] MERFHFRES (GbiFEE)
2003.3
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Textbook: Japanese as a Foreign Language II(’03), The University of the Air, 2003

BERFET L EHEM [HARE —/EREE L To—] MEKREHFRLS (HEE)
2002.3

Textbook: Japanese as a Foreign Language 1(°02), The University of the Air, 2002

(FE 77/ Major papers)

[RHESHEE BRI B 1) 2 ekl oA ] THARGEHE] 12275 (%) HAE
AREH R 2004

“An Analytic Study for the Japanese Oral Proficiency Test as a Large-Scale Test”
NIHONGO KYOIKU, No.122, July 2004.

AV E R B AGE 12032 H AREEE OBUR & BE ] TH AFEECE ] 100750 & 7. HAGE
HHES M, 1999

“Current Issues in Japanese Language Education for Children with Limited Japanese
Proficiency” NIHONGO KYOIKU, No.100, March 1999.

[TV —=AX b T A Z B MR OS] PR A HAREEE £y — w315 ] B
HHEIFER R S H AR RRHCE £ > 7 — . 2005

“A Preliminary Study of Test Items and of the Validity of the Placement Test” Bulletin
of Japanese Language Center for International Students 31, Tokyo University of
Foreign Studies, 2005

(54558 5% /Paper presentations)

2003.7 “Validating Japanese language can-do statements” The 25" Language Testing
Research Colloquium, The University of Reading, England (8255557 A b
REak) GERZER)

1999.7 “Verifying the Validity of the Japanese Language Proficiency Test Using Can-do
Statements” The 21st Language Testing Research Colloquium, Tsukuba, Japan (4
21 WIS 7T A M ERE &) (LR SER)

S Sty Dr. HIRATAKA Fumiya
B e K S A BOR S H

Professor, Keio University at Shonan Fujisawa, Faculty of Policy Management

O EFIDEF Specialization
N A Y EE#H Teaching German as a Foreign Language

HAFEHCE Teaching Japanese as a Foreign Language
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HRETES

Sociolinguistics

b= {11}

@:2FF Higher Education
1981 R ERE R AR A ERE A ZE R 7V~ Y REFHEHIUE T (X
FAEt)
Tokyo University of Foreign Studies, M.A.
1999 NA - vy ¥ BRSPS AR L 5 U CUied)

Freie Universitat Berlin, Dr. Phil.

@1 Business Career
1981-1990 W RS HEHE % — Tokai University, Foreign Students

Education Center
1983-1985 WA X)) 27 2 ARV MR B Al (RS EE S RaE B 5
Humboldt-Universitiat zu Berlin, GDR, Guest lecturer
(Japan Foundation Japanese-Language Specialists Dispatch Program)
1990-present  BEMEFRER AR A EUR S

Keio University at Shonan Fujisawa, Faculty of Policy Management

@ = 5 3E4& Major Achievements

P A (2005) [ H AR O 88 “FrEERMIZED R4 O 5ED 515 5 O—H RFEHH
FOEP NI DIZL TN L7201 T— | R B4 - TUREAE W (B 22 L 72 H AR
DBE] pp.36-650 A —T—FvhT—7%
(HIRATAKA, Fumiya (2005) ‘How can SLA Research in Germany Contribute to the
Development of Teaching Japanese as a Foreign Language?’, in MATSUOKA,
Hiroshi and GOMI, Masanobu (eds.) Gateway to Japanese Language Teaching
Unlocked. pp.36-50, Tokyo: 3A Corporation)

P S (2003) [ E REBOR O A—BULH A DH;& & 1 & LT— ] Mt B AR [#5 2
W ORISR | AL %79 e ] pp.128-161  BEEEFERR - HIREA
(HIRATAKA, Fumiya (2003) ‘The Framework of Language Policy—The Situation in
Japan Today’, in UMEGAKI, Michio (ed.) The Frontier of Policy Management
Research: Diwersity, Conflict, Unification. pp.128-151, Tokyo: Keio University Press)

Fumiya Hirataka (2002) “Zweitspracherwerb in Deutschland aus japanischer Sicht”. H
AW [ N A7 5] 10850 pp.24-33
(HIRATAKA, Fumiya (2002) ‘SLA in Germany viewed from Japan’, in German
Literature, Japan Association of Germanistic Studies, 108, pp.24-33)
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Fumiya Hirataka (2001) “Der Erwerb der Temporalitat im Japanischen als Zweitsprache.

Eine empirische Untersuchng zu Lernervarietiten brasilianischer Immigranten.”

Miinchen: iudicium verlag

(HIRATAKA, Fumiya (2001) The Acquisition of Temporality in Japanese as a

Second Language. An Empirical Study of Learner Varieties of brasilian

Immigrants Miinchen: iudicium verlag)

Fumiya Hirataka, Atsuko Koishi and Yosuke Kato (2001) “On the Language Environment

of Brazilian Immigrants in Fujisawa City”. Mary Goebel Noguchi & Sandra Fotos

(eds.) Studies in Japanese Bilingualism. pp.164-183, Clevdon: Multilingual

Matters

FIAB+ Mr. NAGANUMA Naoyuki
TS TR AT A

Lecturer, Seisen University

Q®EFIHEF Specialization

oS 555 Applied Linguistics

SEFEHE Y English Language Pedagogy

@3 FF Higher Education

1999.4-2003.3

1999.10-2000.9

FURCHVEIRE R AR S e st SO LT FE R 12 A T S AR 72
Doctoral Candidate of Tokyo University of Foreign Studies Graduate
School of Area and Culture Studies

P T ALY — REFRFBE LR T

M.A. in Linguistics for English Language Teaching, Department of

Linguistics and Modern English Language, Lancaster University, U.K.

@k Business Career

2003.4-HI1E

2003.4-BI1E

RN S AN & S S e E R R

Lecturer, Department of English Language & Literature, Faculty of
Literature, Seisen University

FURCHV I RE R A S IR B A A

Part-time Lecturer of English Language, Tokyo University of Foreign

Studies

— 248 —



ZN#E 717 4 —)  Profile

@ = 4 ¥4& Major Achievements

(# /Publication)
[L&RT 27 WHFEI —= > 7] a ZEE 7 (2004) (3£3)
L&R Dual English Training, Cosmopia, 2004
[EpHD T ZE D maim] AL REEE R (2004) (7 HHEEE)
Current Studies on Motivation (Doukizuke Kenkyu no Saizensen), Kitaoji

Shobo, 2004

i 3C/Major Papers)

[ FEELRHI O 720 O FFhRE ) 3 ER LR O VAL A D LENE T AT A Z LA T &
BbDETE W DJ[AJALT] 52875 (2005) W H AFEE K ffh & (pp.18-24)
“Needs for a Framework of Language Development in Evaluation of Language
Achievement” AJALT, No. 28, 2005 (pp.18-24)

[SREFEIC BT SRR E BfD 1T ] (B [OPEARFRR | Vol.46 (2003) LBESRE
AT (pp.108-120)

“Motivation and Social Context in Language Learning” Japanese Psychological Review,
Vol.46, 2003 (pp.108-120)

[EFHDETFALDOFTAR T SN LB HEFE)— T 7 oE ] (363) [JLTA
Journal | #5575 (2002) H RS iE 7T A M543 (pp.34-45)

“Measurement of English Reading Ability by Reading Speed and Text Readability”
JLTA Journal, Vol.5, 2002 (pp.34-45)

(5455852 /Paper Presentations)

2005 “A Continuing Research on Can-do Abilities and Ways of Teaching across
Korea, China, and Japan” The Third Asia TEFL International Conference,
Beijing ([ 3E5)

2004 “Patterns of Motivation in Different Language Classroom Level” The 9th

International Conference on Motivation, Lisbon (H.AH3§3)

KFE —3 Prof. OTSUBO Kazuo
FE RV ERR A %
Professor, The College of Foreign Studies, Reitaku University

Q5928 Specialization
H ARFEFHE 5 Applied Japanese Linguistics
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@3 Higher Education

1954 FHBERF L SRR
Department of Linguistics, Faculty of Letters Tokyo University of
Education

1958 WO KA 22 F
Department of Philosophy, Faculty of Letters Tokyo University of
Education

1961 WHHE RFERFEBEAM ZERME LR R
Graduate School of Letters Tokyo University of Education

@5 F Business Career

1964 AIMUREE S A AW > 5 —
Inter-University Center for Japanese Language Studies
1978 LR KFEHE S5 ¥ — Language Center Nagoya University
1985 L RF W ZE - S 75575 Institute of Literature and Linguistics

University of Tsukuba

1992 ALK FE Faculty of Arts and Letters Tohoku University
1998 B KA EFESAEE The College of Foreign Studies Reitaku
University

@ = 5 34& Major Achievements

MR REE—F - R s - 4 EREMR (1991) [HAGE T ARV 7y 7 | KIBREH TS
(A Handbook of Japanese Language Testing)

TA) Iy F R A HAGE £ >4 — (1971) INTEGRATED SPOKEN JAPANESE
Vols 1,2 JLAfL

L BERFRESEL Y —HARFEE (1983) A course in modern Japanese Vols 1, 2
A YN e TE

ST =7 )V —7(1995) Situational Functional Japanese JL AL
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P R CREUMERE RS E0%)
K BB (B REBEIR)
REF —kK (EERFHER)
B OBE (BRI TREHM)
P Bl (BESFRRRAHIR)
£ SR H AN FE S SE R A 18] e S AR ST A
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BH i (HAFEER >y —SE# )
ey B (HAGRRER Yy — SARREE)
il K (HAFREE LYY — EEEEE)
RIG 3k (TR HEHT AR

Bt BT (Y=FEBITHAEEE TN )
wY B (AAFEFEETER)

R Bk (HAGRSSEL AR E)

el Y (HAREFETABRE)
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